MINISTR ZIVOTNIHO PROSTREDI CESKE REPUBLIKY
Minister for the Environment of the Czech Republic

C.j.! Ref. No.: SFZP xxxxxx/2019
Viypraveno dne / Date of Issue: dd/mm/rrrr

SPOLECNE ROZHODNUTI
O POSKYTNUTIi FINANCNICH PROSTREDKU
ze Statniho fondu Zivotniho prostiedi Ceské republiky

A JOINT DECISION ON THE PROVISION OF FINANCIAL SUPPORT
FROM THE STATE ENVIRONMENTAL FUND OF THE CZECH REPUBLIC

Podle § 1 odst. 5 zakona €. 388/1991 Sb., o Statnim fondu Zivotniho prostfedi Ceské republiky, ve znéni pozdéjsich
pfedpisl rozhoduji o poskytnuti:

In accordance with Article 1, par. 5, of Act No. 388/1991 Coll., On the State Environmental Fund of the Czech Republic, as
amended, | decide on the provision of:

podpory celkem / financial support in total ~ xxx,xxx K& / CZK

na bilateralni iniciativy / for bilateral initiatives

z bilateralniho fondu Programu ,Zivotni prostfedi, ekosystémy a zména klimatu“ podporovaného z
Finan¢niho mechanismu Norska 2014 — 2021 (déle jen ,Bilateralni fond“), v ramci Vyzvy €. NF/BF-1/2019
k pfedkladani zadosti o poskytnuti podpory (déle jen ,Vyzva®).

from the bilateral fund of the Programme "Environment, Ecosystems and Climate Change" supported by the Financial
Mechanism of Norway 2014-2021 (hereinafter referred to as the "Bilateral Fund"), under Call No. NF/BF-1/2019 for
submission of grant applications (hereinafter referred to as the “Call’).

celkem pro ...... prijemcl podpory dle prilohy k tomuto skupinovému rozhodnuti za téchto podminek:
for a total of ...... beneficiaries according to the Annex to this Joint Decision under the following conditions:

1.

2.

bilateralni iniciativa bude realizovana v souladu s Vyzvou a timto skupinovym rozhodnutim (dale jen
,Rozhodnuti®), v pfedpokladaném rozsahu dle pfedloZené Zadosti a jejich pfiloh;

the bilateral initiative shall be implemented in accordance with the Call and this Joint Decision (hereinafter referred
to as the "Decision”), in the expected extent according to the submitted application and its annexes;

na zakladé spinéni podminek uvedenych v bodé& 1, uzavie Statni fond Zivotniho prostiedi Ceské republiky
(dale jen ,Fond®) s pfijemcem podpory, dle ¢lanku 2 odst. 1. bod 1.6 Statutu Fondu, Smlouvu o poskytnuti
podpory ze Statniho fondu Zivotniho prostiedi Ceské republiky (dale jen ,Smlouva®), ktera bude obsahovat
dalSi podminky poskytnuti podpory;
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in accordance with the conditions set out in point 1, the State Environmental Fund of the Czech Republic
(hereinafter referred to as the “Fund’) shall conclude the Grant Contract from the State Environmental Fund of the
Czech republic in accordance with the Article 2, par. 1, point 1.6 of the Fund Statute (hereinafter referred to as the
“Contract’), which will include additional conditions for granting support;

3. podpora je poskytovana na zakladé tohoto Rozhodnuti a fadné uzavfené Smilouvy;

Granting support is provided according to this Decision and a duly concluded Contract;

4. pro uzavieni Smlouvy mezi Fondem a pfijemcem podpory je nutné dolozit nezbytné doklady, které musi
byt Fondu doruéeny nejpozdéji do 3 mésicl od vydani tohoto Rozhodnuti. Po uplynuti této Ihaty, pokud
nebude |hita prodlouzena, pozbude toto Rozhodnuti platnosti a Fond Smlouvu neuzavie. Lhiita mize byt
v odivodnénych pfipadech prodlouzena. O prodlouzeni je nutné pozadat Fond, a to vyhradné pisemné a
nejpozdéji posledni den stanovené Ihity. Na pozdéji podané zadosti o prodlouzeni nebude bran zfetel.
Fond posoudi divody a moznosti prodlouzeni Ihlity a zadatele o vysledku informuje;

In order to conclude the Contract between the Fund and the Beneficiary, it is necessary to submit the required
documents that must be delivered to the Fund within 3 months of the issue of this Decision. Upon expiry of this
period, if the period is not extended, the Decision shall expire and the Fund shall not conclude the Contract. The
period may be extended in justified cases. It is necessary to apply to the Fund for renewal only in writing and at the
latest on the last day of the set deadline. Later requests for renewal will not be considered. The Fund shall assess
the reasons and possibilities for extending the deadline and inform the applicant about the result;

5. celkova absolutni vySe podpory uvedena v tomto Rozhodnuti, je maximalni a muze byt pfed podpisem
Smlouvy Fondem upfesnéna, spolu s terminy realizace, podle pfislunych smluv, sazeb a aktualni vyse
DPH, v&etné moznosti specifikace akce na investicni a neinvestiéni ¢ast. Pfipadné zvySeni upfesnénych
rozpoctovych nakladu (nad zéklad pro stanoveni podpory) hradi pfijemce podpory z vlastnich zdroju.

the total amount of granting support as stated in this Decision, is the maximum amount and can be adjusted by the
Fund before signing the Contract, together with the implementation deadlines, the relevant Agreements, rates and
the current VAT rate, including the possibility of specifying the investment and non-investment part of the initiative.
Any increase in the refined budget costs (above the basis for granting support) shall be covered by the Beneficiary
from its own resources;

6. vySe poskytované podpory musi byt sluCitelnd s pravnimi pfedpisy EU ve vztahu k vefejné podpofe a
v tomto smyslu bude vySe podpory odpovidajicim zplisobem upfesnéna ve Smlouvé;

the amount of granting support must be compatible with the EU legislation in relation to the State Aid rules and the
amount of granting support will be specified accordingly in the Contract;

7. Fond si vyhrazuje pravo zmén ve financovani pfedmétu podpory, zejména pak zmén v zavislosti
na objemu disponibilnich finan¢nich prostiedk;

The Fund reserves the right to make changes in the funding of the subject of support, especially changes depending
on the amount of available financial sources;

8. toto Rozhodnuti je platné do dd/mm/rrrr (ustanoveni bodu 4 neni dotéeno). Pokud pfislusna Smlouva
nebude uzaviena do tohoto data nebo z divodu nepinéni podminek stanovenych timto Rozhodnutim nebo
Vyzvou, Fond Smlouvu neuzavfe a toto Rozhodnuti pozbude platnosti.

this Decision is valid until dd / mm / yyyy (ther provision of point 4 is not affected). If the relevant Contract is not
concluded by this date or due to non-compliance of the conditions set out in this Decision or the Call, the Fund will
not conclude the Contract and this Decision shall cease to apply.
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Pouceni o opravném prostiedku
Appeal Notice

U Z&dosti podanych po 31.12. 2017, v souladu s § 14, odst. 2 z&kona €. 218/2000 Sb., o rozpoétovych pravidlech
a zméné nékterych souvisejicich zakonl (rozpoctova pravidla), ve znéni zakona €. 367/2017 Sb., neni pfipustné
odvolani ani rozklad.

For applications submitted after 31st December 2017, in accordance with Article 14, par. 2, of Act No. 218/2000 Coll., On
Budgetary Rules and Amendment to Certain Related Acts (Budgetary Rules), as amended by Act No. 367/2017 Coll., no
appeal or remonstrance is admissible.

Mgr. Richard Brabec
ministr Zivotniho prostfedi
Minister for the Environment

Pfiloha: Piehled schvélenych Zadosti
Annex: The list of approved applications
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